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Cuilen Infernational SA
Clos Lucien Outers 11-21/1
1160 Brussels
Belgium

Telephone: +32 2 738 72 00
Fax: +322733 96 15
www.cullen-international.com

The following Agreement is belween:

Cullen international SA {Cl) and Councit for Broadcasting and Retransmission
{adidress a5 above) {RVR} ,
Dobrovitova 8

81% 09 Bratisiava
Slovak Republic

AGREEMENT FOR €| REGULATORY INFORMATION SERVICES

A. Service description & deliverables

The service provided by Cullen international to RVR under this agreement comprises regular,
reievant, timely, information at strategic level. The means whereby the service is provided are
described below.

Deliverablas:

1. EU levs! Media

The service monitors developments in audiovisua’ media regulation under the responsibility of
the European Union institutions and associated committees and advisory groups.

The service covers the regulation of all types of audiovisual media sarvices (linear and non-
linear), content, transmission networks and distribution platforms.

The service deliverables are:

» Fiash messages - News alerts summarising recent EU level audiovisual media regulatory
developments. Issued shortly after the event has occurred,

e Renulatory reports - Comprehensive analysis of recent developments in audiovisual media
regulation at the EU level. Issued around five fimes a year (depending on the level of
activity at EU level).

e Trackers - A set of tables providing an overview and tracking the current status of the main
ELJ intiativas that affect audiavisual media. Updated every month (except in August).

¢ Public documents — Access to EU legislation, official public documents and court decislons
relevant to the audiovisual media sector.

2. Westem Europe Media

The service monitors developments in audiovisual media in nine Western European countries:
s  Finland, France, Germany, ltaly, Poland, Spain, Sweden, The Netherlands and the UK.
The service deliverables are:

¢  Couniry Updates - Raports on key developments in audiovisual media regulation in France,
Germany, ltaly, Spain and the UK, Issued every two months.



s  Cross-Country Analysis - Comparative tables benchmarking specific regulatory topics in the
nine countries. Updated four times per year.

e Public documenis — Access to main laws relevant to the media sector in each of the five
Western Europesan sountries. The texts are in English when available,

3. Other deliverables

»  Support

Cullen International will help the Client find reguiatory information en the webshe and will provide
the necessary links and documents 2s soon as possible after receiving a request. This is free of
charge.

s Reguiatory snhquiries

The subscription also includes a free enquiry sesvice whareby Cullen International will respond
te client question which satisfies the following conditions:

1. it must te pracise and, if requested by Cullen International, expressed in written form;

2. the information required must fall within the scope of the subject areas covered in Cullen
international's regulatory reparts as described sbove;

3. the information required must be of polential interest to more than one Cullens International
client (rather than being specific fo one company or organisation).

Limitations

Cullen Interrational reserves the right to refuse any enquiry requesi that i considers
unreasonable or that might create a situafion where concerns could be raised about the
robustness or impartiality of the analysis. In particular, Gullen Intemational dees not pravide any
information comparing prices in ‘real terms”. The calcutation of such prices is comiplex and can,
in certain circumstances, iead to ambiguous or misleading interpretations of the data. Cullen
international wishes in particular to avoid siuations where media repeorting of such price
comparisons might lead 1o concerns about tha robustness or impartiality of the analysis.

The enquiry service covers factual queries only.
Culien Imernational does not provide any legal or commercial advice.

NB. Every effort will be made to provide a response which is both accurate and pracise
within a reasonable number of days 1o be agraed on jointly, depending on the difficulty
of the question. However, no guarantees are possible in this regard nor should any be
assumed to be given under this contract.

4, Periodicity and distribution methods

Cullen International has the right to change the periodicity or disiribution methods of its
deliverables under reasonable limits, subject to prier notice.

B. Access to wabsite and email notifications

e RVR users can have access to the client area of Cullen Intemational's website where
current and past deliverables for the Cullen International services subseribed to are
available. Client users can be notified by email that new publications are available on the
website,

e  RVR shouid designate a person in charge of website access. This person will be authorised
to manage user IDs and passwords for ali cltent users through a simple online procedure.

#» Cullen Internstional requires that all users have a personal lngin and requires a list of
current users to be maintained and updated whenever there is ¢hange in the list of users,
As soon as @ user leaves the company, their login must ba removed by RVR.



-

Tl

Contract charges and payment conditions

The annual charge for the services o be provided as described in A above is euro 10,000
excluding VAT and any withholding taxes in the country of RVR (client) - payable in
advance in two equal six-monthly instalments of euro 5,000 on receipt of invoices from
Cullen International.

The client shall, on request of Cullen International, provide within 15 days, all requested
information necessary for the issue of the invoices, such as the number of the purchase
order, etc.

All invoices are payable in total, for the amount invoiced inciuding the taxes stated on each
invoice. No withhoiding for tax or administrative reasons will be accepted. Cullen
tnternaticnal will endeavour o provide RVR with tax documents if needed and on request.

Without prejudice of the right of Cullen Internafional to suspend and/or terminate this
Agresment for cause as per clause F, in case of non-payment of any involce within 30 days
follow'ng its due date, the client shalf be liable, by right and without prior notice of default,
for delay interest at the rate provided in the Belgian law implementing Directivea EC 2000/35
on combating late payments in commercial transactions (Ariicle 5 of the Law of 2 August
2002 on combating iste paymenis in commercial transactions). Moreover, any involce
unpaid within 30 days following its due date shall resuit in the debiting, by right and without
natice of default, of a tump-sum indemnity amounting to 10% of the invoiced amount with a
minimum of € 100.

Confidentiality

AF Cullen Infernational reports, cross-country tables, tracking toois etc., are subject to
normal copyright conditions with the one exception that they may be copied or distributed
by RVR as necessary solely for its own use and made available electrenically sciely on iis
own network and sites within the sama country for its own use. Every authorised copy shall
include the copyright notice. Any other use or copy is subject to prior written authorisation
from Cullen International. The infermation contained in these reports, cross-country tables,
tracking tools etc., 16 for the client's own use and may not be disclosed to any third party. it
shall be treeted with a high level of confidentiality, in the same way as the client protects its
own confidential information {appropriate labels, restricted access, passwords, etc.).

Cullen International will, on its part, maintain in the sirictest confidence any documentation
or information of any other kind supplied by RVR which relates to the affairs of RVR.
However, Cullen international reserves the right to cite RVR's name or fogo as reference
client.

Term

The period covered by this Agreement is from 01 January 2016 to 31 December 2016,
Without prejudice to the rights of the parties to terminate the contract (see F.), the contract
will be automatically renewed.

Suspension - Termination

This Agreement can be terminated by sither parly, without giving a reason or without legal
intervention, by providing the other party with 30 days written notice of this intention. Cullen
International will, in these circumstances, reimburse RVR on a pro rata basis for the service
for which payment has been made but which is not fo be provided.

Without prejudice of Article C, in case of non-payment of any invoice, the provision of the
service from Cullen International shall be suspended by right and withoui notice. By lack of
payment of any invoice within 60 days following its due date, this Agreement can be
terminated by Cullen Intemational for cause and with immediate effect by providing the
client with a written termination notice.



For:

Warranties

Cullen International will empioy reasonable care to ensure that the celiverabies provided to
RVR under this agreement are accurate and timely. It is undersiood by the parties o this
agreement that Culian International will not be held liable in any manner for any direct,
indirect or consequential damages resulting from any actions or decisions taken or omitted
by RVR in respect of or in reliance upon the content of these deliverables.

Cullen iMemational will also empley reasonabie care to ensure that although the provision
of the service under this agreement 2lso dapends on the provision of technical services by
third parties (hosting of the website, services provided in the Cloud in Saa8 or Paas, etc.),
the service will not be interrupled or suspanded. It is agreed by the parties that, to the
extent admitted by the applicable law, Cuilen International will not be held ilable in any
manner for any direct, indirect or consequential damages resuiting from suspension or
Interruption of the service for causes beyond its reasonable control and due, In particular, io
the actions or decisions taken or omittad by tachnical service providers that are not party to
the present agresment.

General

No smendment, interpretation or waiver of any of the provisions of this Agreement shall be
effective unless made in writing and signed by the parties to this Agreement.

This agreement shall be govemed exclusively by Belgian law and, in case of a dispute shall
be subject to the exclusive jurisdiction of Brussels.

For:

Cuillen Internalional SA RVR

By:

By: ‘

sya kst sxa WAL P e T

Valérie Willems
Managing Director

Data:

Cirigi

o1l koY Date: 48, {2, B4l

nal signatures, photocopies or facsimiles Original signatures, photocopies or facsimiles

are egually acceptable are sgually accoptable
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Preklad z anglického jazyka

Cullen International SA
Clos Lucien Outers 11-21/1
1160 Brussels
Belginm

Tele,; +32 2 738 72 00
Fax: +322 73396 15
www.cullen-international.com

Tuto zmluvu uzatvaraji zmluvné strany:
Cullen International SA (CI) Rada pre vysielanie a retransmisiu (RVR)

(adresa je uvedena vyssie) Dobroviova 8
811 09 Bratislava, Slovenska republika

ZMLUVA O POSKYTOVANI REGULACNYCH INFORMACNYCH
SLUZIEB SPOLOCNOSTOU CULLEN INTERNATIONAL

A. Charakteristika sluzby a vystupov

Sluzba, ktord na zdklade tejto zmluvy poskytuje spolodnost’ Cullen International Rade pre
vysiclanie a retransmisiu, predstavuje pravidelné, relevantné a v€asné informacie
strategického stupiia. Prostriedky poskytovania sluzby sa uvadzaji d'alej.

Vystupy:

1. Médi4 na trovni EU

Sluzba monitoruje vyVOJ v oblasti reguldcie audiovizudlnych médii spadajucej do
kompetencie indtitacii EU a prislunych vyborov a konzultaénych skupin.

Sluzba zahriiuje regulaciu vietkych druhov andiovizudlnych medidlnych sluZieb (linedrnych a
nelinearnych), obsahu, prenosovych sieti a distribu¢nych platforiem.

Vystupy sluzby zahftiaju:
e Bleskové spravy — operativie 1nformovame sumarizujice sUlasny vyvoj v reguldcii

aud10v1zua1nych médii na trovni EU. Vydavaju sa kratko po tom, ako doslo k prisluine;
udalosti.

o Regulainé spravy — komplexnd analyza siasného vyvoja v oblasti regulécie
audiovizudlnych médi{ na drovni EU. Vydavaju sa asi patkrat roéne (v zdvislosti od
&innosti na tirovni EU).

o Trackers/monitoring — tabulky uvadzajuce prehfad a sledovanie sufasného stavu
hlavnych iniciativ EU ovplyvitujice audiovizudlne média. Aktualizuju sa kazdy mesiac
{okrem augusta).
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2.

Verejné dokumenty — pristup k legislative EU, oficidlnym verejnym dokumentom a
sudnym rozhodnutiam, ktoré st vyznamné pre oblast’ audiovizualnych médii.

Zapadoeurépske média

Sluzba monitoruje vyvoj v audiovizualnych médiach v deviatich zapadoeurépskych krajinach:

Finsko, Francizsko, Nemecko, Taliansko,’ Polsko, Spanielsko, Svédsko, Holandsko a
Spojené kralovstvo Velkej Britanie a Sev, Irska.

Vystupy sluzby st:

3.

Aktualizacie podla krajiny — spravy o kPiéovom vyvoji v oblasti regulacie
audiovizudlnych médii vo Francizsku, Nemecku, Taliansku, Spanielsku a v Spojenom
kralovstve. Vydavajh sa jedenkrat za dva mesiace.

Analyza jednotlivych krajin — komparativne tabulky s porovnanim urgitych regulanych
tém v deviatich krajinach. Aktualizuje sa Styrikrat roéne.

Vereiné dokumenty — pristup k hlavnym pravnym predpisov, ktoré su vyznamné pre
medidlnu oblast’ v kazdej z piatich zdpadoeurdpskych krajin. Texty su v angli¢tine, ked’
st k dispozicii.

Dalsie vystupy
Podpora

Spolotnost Cullen International pomdZe klientovi néjst’ na webove]j strdnke informécie
z oblasti reguldcie a poskytne potrebné odkazy (links) a dokumenty, a to o najrychlejsie po
prijati poZiadavky na informéciu.

Poziadavky na informacie z oblasti regulacie — bezplatna informadna sluzba, prostrednictvom
ktorej spolotnost’ Cullen International zodpovie na akikol'vek otdzku z regulalnej
oblasti, za predpokladu splnenia tychto podmienok:

1. Otézka sa musi zadat’ presne a, ak to o to spolo¢nost’ Cullen International poZiada, aj
v pisomnej forme;

2. Pozadované informacie musia byt v rozsahu problematiky, ktoré sa tykaju
regulaénych sprav spoloénosti Cullen International uvedenych vyssie;

3. Pozadované informacie musia byt potencidlne zaujimavé pre viac ako jedného
medzinarodného klienta spolo¢nosti Cullen International (a nielen urené osobitne
len pre jednu spolo&nost’ &1 organizaciu).

Obmedzenia

Spolotnost’ Cullen International si vyhradzuje prdvo odmietnut’ poZiadavku na
informé4cie, ak ju povaZuje za neprimerant/bezddvodni, alebo keby mohla podnietit’
situdciu, v ktorej by vznikali obavy apochybnosti o solidnosti alebo objektivnosti
prisluinej analyzy. Spoloénost Cuilen International predovSetkym neposkytuje
informdcie obsahujlice porovnivanie cien “v redlnych podmienkach”. Kalkulacia
takychto cien je zloZitd, a za urditych okolnosti moéze viest k nejednoznalnej alebo
zavadzajacej interpretdcii tidajov. Spolo¢nost’ Cullen International sa pritom osobitne
usiluje vyhybat’ sa situdcidm, pri ktorych by medialne spravodajstvo o takychto cenovych
porovnaniach mohlo viest’ k spochybneniu solidnosti alebo objektivnosti analyzy.

Informaéni sluzba sa tyka len otazok o faktickych skutoénostiach.



4.

Spolo¢nost’ Cullen International neposkytuje prdvne ani komer&né poradenstvo.

NB. Vyvinie sa maximdlne usilie poskytovat spravne apresné odpovede v ramci
primeranej vz4djomne dohodnutej lehoty vtrvani niekolkych dni, a to podla
naroénosti otdzky. V zmysle tejto zmluvy viak nemoZno poskytnut’ Ziadnu zéruku,
ani Ziadnu zaruku predpokladat’.

Periodicita a metody distribicie

Spolognost Cullen International je oprdvnena v primerane]j miere a na zdklade
predchadzajiceho ozndmenia zmenit’ periodicitu alebo metédy distribtcie svojich vystupov.

B.

Pristup k webovej stranke a oznamovanie informécii elektronickou postou

PouzZivatelia RVR mozu ziskat' pristup do klientskej oblasti na webovej stranke
spoloénosti Cullen International, kde néjdu, po prihldseni sa, sti¢asné a predchadzajuce
vystupy spoloSnosti Cullen International. PouZivatelia na strane klienta mdZu byt
elektronickou postou informovani o novych publikiciach na webovej stranke.

RVR by mala uréit’ osobu, ktord zodpoveda za pristup na webovt strdnku. Této osoba
bude opravnend spravovat identifikalné &isla a hesld pouzZivatelov vo vztahu ku
vietkym pouZivatelom klienta, a to jednoduchym online postupom.

Spolo¢nost’ Cullen International vyZaduje, aby vSetci pouZivatelia mali svoj osobny
login, aby sa viedol zoznam silasnych pouZivatelov, a aby sa pripadné zmeny v
zozname pouZivatelov aktualizovali. Len &o pouZivatel' spolo¢nost’ opusti, RVR musi
jeho login okamZite odstranit’.

Zmluvné poplatky a platobné podmienky

Ro¢né poplatky za poskytovanie sluZieb podla ¢asti A predstavuju 10.000 euro bez DPH
a zrazkovej dane v krajine pdsobenia RVR (klient) - splatné vopred v v dvoch rovnakych
splatkach za 6 mesiacov v sume 5.000 eur po prevzati faktir od spoloCnosti Cullen
International.

Na poziadanie spolo¢nosti Cullen International jej klient do 15 dni poskytne vietky
pozadované informacie, ktoré si potrebné na vystavenie faktur (napr. polet jednotlivych
objedndvok a pod.).

Vietky faktiry st splatné v plnej sume uvedenej na faktire vratane prisluSnych dani.
Strhavanie zrdZok na dafiové alebo administrativne tcely je nepripustné. Spolo€nost’
Cullen International poskytne RVR vietky potrebné datiové doklady, ak oto RVR
poZiada.

Bez toho, aby boli dotknuté prava spolo&nosti Cullen International na pozastavenie alebo
ukondenie tejto zmluvy z ddvodov uvedenych v Casti F, musi klient v pripade
neuhradenia faktiry do 30 dni od jej splatnosti zaplatit’ iroky z omeskania, a to pravom
automaticky a bez predchddzajicej vyzvy upozorfiujlicej na omefkanie, v sadzbe
stanovene]j belgickymi pravnymi predpismi implementujicimi smernicu ES 2000/35 o
boji proti oneskorenym platbam v obchodnych transakciach (€l. 5 zdkona z 2. augusta
2002 o boji proti oneskorenym platbAim v obchodnych transakcidch). V pripade
neuhradenia faktiry do 30 dni od jej splatnosti sa pravom automaticky, aj bez
predchadzajiceho vyzvy, uplatni pausdlne od¥kodnenie vo vyske 10% fakturovanej
sumy, najmenej viak v sume 100 eur.



Mléanlivost’

Vietky spravy, tabulky porovnavajice jednotlivé krajiny prostriedky monitorovania
a pod. spolo&nosti Cullen International podliehaji autorskym pravam v beZnom rozsahu,
s jedinou vyhradou: RVR méze tieto kopirovat alebo distribuovat’ podl'a potreby, a to len
na vlastné pouZitie, mdZe ich spristupnit’ v elektronickej forme len vo vlastnej sieti a na
viastné ucely na internetovych strankach v Slovenskej republike. Kazd4 autorizovana
képia musi obsahovat’ informéciu o autorskych pravach. Akékol'vek iné pouzitie alebo
kopirovanie je moZné len s predchddzajicim pisomnym sthlasom spoloénosti Cullen
International. Informacie wuvedené v predmetnych spravach, v tabulkdch
porovnévajucich jednotlivé krajiny, v néstrojoch monitorovania a pod. sluZi len pre
vlastné uely klienta a nesmu sa spristupnit’ tretej strane. Vo vztahu k predmetnym
informaciam zachovava klient ml¢anlivost, a to v rovnakej miere, v akej si chrani vlastné
doverné informécie (prisludné oznalenia, obmedzeny pristup, hesla atd’.).

Spolo&nost’ Cullen International zachova striktni dévernost’ o dokumentécii a vietkych
inych informacidch poskytnutych zo strany RVR tykajucich sa zaleZitosti RVR.
Spoloénost” Cullen International si viak vyhradzuje pravo uvadzat meno alebo logo RVR
ako svojho referentného klienta.

Obdobie platnosti

Obdobie platnosti tejto zmluvy je od 1. januara 2016 do 31. decembra 2016. Bez toho,
aby sa to dotklo prdv zmluvnych strdn ukonéit’ zmluvu (pozri bod F.), zmluva sa
automaticky obnovi.

F. Pozastavenie — ukoncenie zmluvy

Tuto zmluvu méZe ukondit’ ktorakol'vek zmluvna strana bez udania dévodu alebo bez
pravnej intervencie pisomnym ozndmenim svojho Umyslu, a to na zéklade 30 diiovej
vypovednej lehoty. Spolotnost’ Cullen International za tychto okolnosti uhradi pomerni
ast’ ndkladov RVR za sluzbu, ktora uZ bola zaplatena, ale ktora sa uz neposkytne.

Bez toho, aby bola dotknuta ¢ast’ C, v pripade nezaplatenia niektorej faktiry, spolo&nost’
Cullen International je oprdvnend bez oznamenia pozastavit poskytovanie sluzby. Pri
nesplneni zavizku vhradit’ faktoru do 60 dni po datume jej splatnosti, spoloénost’ Culien
International moéZe z tohto dévodu zmluvu ukongit’ s okamZitou U¢innostou, a to na
zaklade pisomnej vypovede poskytnutej klientowvi,

G. Zaruky

Spolognost’ Cullen International s primeranou starostlivostou zabezpeéi, aby boli
vystupy poskytnuté RVR podl'a tejto zmluvy dodané presne a nalas. Zmluvné strany
chapu, Ze spoloénost’ Cullen International neponesie v Ziadnom pripade zodpovednost’ za
Ziadne priame, nepriame ani osobitné Skody, ktoré vznikni z akéhokolvek opatrenia
alebo rozhodnutia, ktoré prijme alebo opomenie prija RVR siivisiace alebo
vychédzajlice z obsahu tychto vystupov.

Spolo¢nost’ Cullen International d’alej s primeranou starostlivostou zabezpedi, aby aj
naprick tomu, Ze poskytovanie sluZby podla tejto zmluvy zavisi aj od technickych
sluZzieb poskytnutych tretimi osobami (webhostingu/prevadzky webovej stranky, sluzby
poskytovanej vrémci Cloud in SaaS alebo PaaS, atd’.), sluZba sa nepozastavi, ani
neprerudi. Zmluvné strany sa dohodli, Ze, vrozsahu, v akom to dovoluje prisluiny



zékon, spolo&nost’ Cullen International nebude zodpovedat/ruit’ Ziadnym spésobom za
nijaké priame, nepriame, ani osobitné Skody vyplyvajice z pozastavenia alebo preruenia
sluzby zdoévodu, ktory presahuje rdmec jej primeranej kontroly sposobenej najmé
opatrenim alebo rozhodnutim, ktoré prijmi alebo opoment prijat poskytovatelia
technickych sluZieb, ktori nie si zmluvnou stranou podla tejto zmluvy.

H. V3eobecné ustanovenia

o Ziaden doplnok, komentar alebo zrieknutie sa ktoréhokolvek ustanovenia tejto zmluvy
nenadobudne tinnost, ak sa nevykona v pisomnej forme s podpisom oboch zmluvnych
stran.

e Této zmluva sa riadi vylugne podl'a belgického prava a v pripade sporu podlicha vyluénej
jurisdikeii prislusného siidu v Bruseli.

Za spolo&nost 7a

Cullen International SA RVR

Valérie Willems (podpis) Milo§ Mistrik (podpis)
vykonny riaditel

Détum: 21.12 2015 Datum: 18. 12. 2015

Origindlne podpisy, fotoképie alebo Originalne podpisy, fotoképie alebo
faxové kdpie sl rovnako akceptovatelné faxové kopie st rovnako akceptovatelné



Preklad som vypracovala ako prekladatelka zapisand v zozname znalcov, tlmoénikov
a prekladatefov, ktory vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore
jazyka anglického pod evidenénym ¢&islom prekladatel'a: 971250,

Prekladatel'sky ukon je zapisany pod poradovym &islom 2/16 prekladatel'ského dennika &. 12.

Za prekladatePsky ukon a vzniknuté naklady Gétujem podPa vyuétovania na zéklade dokladu
g 2/16

Bratislava 20. januara 2016







